Template for comments - Draft ISPMs for country consultation, 2006

COSAVE

Draft ISPM: debarked and bark-free wood
Please use this table for sending country comments to the IPPC Secretariat (ippc@fao.org). See instructions on how to use this template at the end of the table. Following these will greatly facilitate the compilation of comments and the work of the Standards Committee

Please make sure that the cell "country name" is filled for each row of comments and contains the name of the country submitting the comments

	1. Section
	2. Country
	3. Type of comment
	4. Location
	5. Proposed rewording
	6. Explanation

	General comments
	BRAZIL
	The first general comment is a substantial comment to be considered before looking at any other comment into this template.
	
	Due to the relevance and potential commercial impact of this specific ISPM, we consider that until enough scientific evidence, directly related with fixation of tolerance levels for bark is available, it should not be appropriate to approve a specific ISPM as this one. 

Also some time must be given to produce, collect and analyse scientific relevant information, through the IPPC approved mechanism (TPFQ).

Real data on the industrial capacity to debark wood must be taken into account at the time that those tolerances are considered.

The present text also presents a basic problem that is the fact that it implementation, considering that it is an specific ISPM, needs practical approaches that are not contemplated into the text and should be considered before approving it to avoid situations like the ones happened with the implementation of ISPM No. 15
	1) The definition of the tolerance level of bark must be given as a result of the scientific information, which relates the quantity of bark and the phytosanitary risk. This information must be analyzed and evaluated through the TPFQ. The last one could propose the specific tolerances levels to be included in this standard.  

2) The title must be reviewed.

3) Annex 1 must be reviewed because many groups of organisms can be found in both categories. (e.g. Siricidae is a family of pest which develop into the wood and must be moved to the other category).

4) It is necessary to consider into the standard clearly the difference between debarking – as a process – and the concepts of debarked wood and bark-free wood which correspond to a product.  

	Specific comments
	BRAZIL
	
	
	
	

	TITLE OF THE DRAFT
	BRAZIL
	Technical
	
	debarked and bark-free wood: CONCEPTS AND APLICATIONS 
	The title does not cover the content of this Standard.

	INTRODUCTION
	BRAZIL
	
	
	
	

	SCOPE 
	BRAZIL
	1) Translation

2) Technical

3) Substantial
	First paragraph

First paragraph

First paragraph
	This standard provides practical guidance to National Plant Protection Organizations (NPPOs) on differentiating wood with bark, debarked wood and bark-free wood, and how the removal of bark may reduce the risk of introduction and/or spread of quarantine pests associated with wood. This standard also provides guidance to NPPOs in determining tolerance levels for bark where the removal of bark is used as a single or complementary  phytosanitary measure.


	1) Plural for the abbreviation of NPPO should be used in the Spanish version (ONPFs)

2) This standard provides practical guidelines for the debarked and bark free wood, but not for wood with bark. 

3) The determination of a level of tolerance for bark where the remove of bark can be used as a single phytosanitary measure or as a complement with another measures (e.g. heat treatment or chemical   treatments) to manage pest risk.

	REFERENCES 
	BRAZIL
	Editorial 
	
	Export certification system, 1997. ISPM No. 7, FAO, Rome.

Glossary of phytosanitary terms, 20056. ISPM No. 5, FAO, Rome.


	The last version of ISPM N 5, approved at the I CMF, Rome 2006, must be used.

	DEFINITIONS 
	BRAZIL
	1) Translation 


	
	Revised terms and definitions

bark-free wood: Wood from which all bark, except ingrown bark around knots and bark pockets between rings of annual growth, has been removed. 
	1) Ring of annual growth should be translated into Spanish as “anillos de crecimiento anual” 


	OUTLINE OF REQUIREMENTS 
	BRAZIL
	1) Translation 

2) Technical

3) Technical

4) Technical
	Single Para
	Depending on origin and destination wood without any treatment may poses a risk for the movement introduction of quarantine pests. Some NPPOs require debarked or bark-free wood as a phytosanitary requirement for import. These guidelines provide advice to NPPOs on the minimum conditions applying to debarked and bark-free wood and a system for the identification of compliant wood. It also provides guidance for the verification of compliance and measures to be applied on non-compliance.
	1) Correct translation into Spanish would be: Según el Dependiendo del origen y destino, la madera que no ha recibido ningún tratamiento puede tener un riesgo para la introducción de plagas cuarentenarias.
2) It is not possible to assume previously that all the wood with bark poses a risk.

3) In the context of the Draft  ISPM debarked and bark-free wood must be considered as a phytosanitary requirement and not as an industrial process. 

4) The document does not give guidelines which should be applied on non-compliance

	BACKGROUND
	BRAZIL
	1) Translation

2) Translation

3) Translation

4) Translation

5) Translation/editorial

6) Technical
	1) Para 1

2) Para 2

3) Para 2

4) Para 3

5) Para 4

6) Para 4 and 5 


	Wood with bark may be a pathway for the introduction and spread of quarantine pests. The level of risk is dependent on a wide range of factors such as the commodity type, origin and any treatment applied to the wood.

Debarking using conventional commercial procedures usually does not remove all of the bark from logs. It is recognized that up to approximately 3 percent of bark from coniferous wood and approximately 10 percent of bark from non-coniferous wood may remain after debarking. 
Some National Plant Protection Organizations (NPPOs) apply debarking or bark-freedom as a phytosanitary measure to manage the risk associated with the movement of wood. Different interpretations by NPPOs of what constitutes debarked and bark-free wood often have an impact on the international trade in wood. 

When the phytosanitary measures of debarking and rendering  the condition of bark-free wood are considered insufficient to ensure that all pest risks are sufficiently managed, these measures may be applied in combination with other treatments. Alternatively, other treatments may not require the removal of bark. Additionally, in some cases the removal of bark from wood may increase the efficacy of other treatments and may facilitate visual inspection. 

Ingrown bark around knots (i.e. areas of bark from branches that have become encased during annual growth) and bark pockets (i.e. areas of bark between rings of annual growth) are not considered to usually do not  present a phytosanitary risk (a cross-sectional line drawing of wood is provided in Appendix 1). 
	1) “wide range” should be translated into Spanish as “un amplio rango”

2) “usually” should be translated into Spanish as: “usualmente”. “Logs” into Spanish should be translated as “rollizos” or “madera en rollizos”

3) “from non-coniferous wood” should be translated into Spanish as “de madera no perteneciente a coníferas”

4) “the movement” should be translated into the Spanish as “el movimiento” and “bark freedom” as “madera libre de corteza”
5) We propose the following wording to clarify the Spanish version: “Cuando las medidas fitosanitarias para el de descortezado y la condición de  libre de corteza se consideran insuficientes para asegurar que todos los riesgos de plaga se manejan en forma suficiente, estas medidas pueden aplicarse en combinación con otros tratamientos. Es posible Alternativamente, que otros tratamientos no requieran pueden no requerir la eliminación de la corteza. Además, en algunos casos la eliminación de la corteza de la madera puede mejorar incrementar la eficacia de otros tratamientos y facilitar la inspección visual.”

6) There is a confusion between the process applied and the product obtained (debarking is a process and the product obtained can be debarked or bark free wood). 

The bark pockets and the ingrown bark around knots may pose a low phytosanitary risk. 

	REQUIREMENTS
	BRAZIL
	
	
	
	

	1.  General Requirements
	BRAZIL
	
	
	
	

	1.1  Regulated commodities
	BRAZIL
	1) Translation
	Para 1
	This standard applies to wood and to all products made from wood other than:….

-

	1) Other than in this context should be translated as “a excepción de” into Spanish.



	1.2  Basis for regulating
	BRAZIL
	1) Translation

2) Translation

3) Translation

4) Technical

5) Technical 

6) Translation

7) Technical 


	1) Para 1. Phrases 1 and 2

2) Para 1. 

3) Para 1. Phrase5

4) Para 1. Phrase3 and 4 

5) Para 1, Phrase 5
6) Para 2

7) Para 3
	Some NPPOs require debarking as a phytosanitary measure. Debarking of logs may be undertaken by industry as part of wood processing designed to remove a large majority of the bark. Debarking may adequately reduce the phytosanitary risk from larger xylophagous some insects by limiting the possibilities of cambial feeding by the larvae. For the much smaller other insects, such as bark beetles, the debarking process may leave sufficient bark for the larvae to complete their life cycle. The area around branch bases, for example, is particularly attractive to some bark beetles and therefore debarking is not always an adequate phytosanitary measure. It may also have only a limited effect against some fungal organisms. A generalized categorization of pest risk associated with the presence of bark is listed in Annex 1.

Although many pest risks are reduced by debarking, NPPOs should consider that, in some cases, the residual bark that remains after debarking may present a risk. For example, residual bark is often found in the widened area at the base of a tree, especially where large root buttresses are present, and around branch nodes. These areas are known to be preferred locations for beetle invasion and ovipositing. In such cases another phytosanitary measure may be required. This may be a requirement that the wood be bark-free.

Phytosanitary measures should not be required where there is evidence that pest risk is adequately managed or absent. This may be because of the origin (which may be a pest free area) or the order, genera or species of wood concerned. For example, tropical hardwood imported into a temperate country may not require the removal of bark. Importing NPPOs should determine whether the removal of bark is technically justified before applying it as a phytosanitary requirement.
	1) For clarification in the Spanish version we propose following wording: “Algunas ONPFs exigen el descortezado como medida fitosanitaria. El descortezado de los troncos rollizos puede ser realizado realizarlo por la industria como parte de la transformación del procesamiento de la madera designada para remover gran parte de la corteza”

2) Bark beetles should be “escarabajos de la corteza” in Spanish.
3) Spanish version should be changed as follows to better reflect the English version: “El área alrededor de las bases de las ramas, por ejemplo, atrae en forma particular es particularmente atractiva para a algunos escarabajos descortezadores de la corteza y por ende, el descortezado no es siempre una medida fitosanitaria adecuada”
4) The debarking process per se not necessarily reduces the phytosanitary risk adequately.

The debarking process may reduce the phytosanitary risk not only for large xylophagous insects, because it  could be reduce this risk for another pests.

5)  It is correct if the fungal is located in the second category in Annex 1.

6) Correct translation to Spanish should be the following: “A pesar de que diversos muchos riesgos de plaga se disminuyen son reducidos mediante con el descortezado, las ONPFs deberían considerar, que en algunos casos, la corteza residual que permanece después del descortezado puede presentar un riesgo.”
7) This paragraph is contradictory with  ISPM No. 15.

	2.  Specific Requirements
	BRAZIL
	
	
	
	

	2.1 Debarking
	BRAZIL
	1) Translation

2) Translation

3) Technical 

4) Technical


	1) Para 1

2) Para 1

3) Para 1, Phrase 1

4) Para 1, Phrase 2
	2.1. Debarked wood 

Debarking Debarked wood may be considered a sufficient requirement where it is significantly effective against pests that are known to be present in the country of origin and that are dependent on bark for some or all stages of their developmental cycle. Its use may be limited to certain times of the year, based on the period of emergence of pests in exporting country and further processing in the importing country, or may be combined with another measure where it is not sufficient to manage the phytosanitary risk when used alone.
	1) “significantly effective” should be translated into Spanish as “significativamente efectivo”

2) “further processing” should be translated into Spanish as “procesamiento adicional”

3) It is necessary to clearly consider into the standard the difference between debarking - as a process - and the concepts of debarked wood and bark-free wood which correspond to a product.

4) Usually is not possible to have a secure control system of different activities during the harvest, logging and stocking of logs and lumber, regarding the pests associated with bark.



	2.1.1 Debarking tolerances
	BRAZIL
	1) Translation/Editorial

2) Translation

3) Translation

4) Technical 

5) Technical
	1) Title

2) Para 1, dash 9

3) Para 1, dash 10

4) Para 1, dash 1

5) Para 2
	NPPOs may consider setting tolerances for residual levels of bark and, in addition to the criteria set out in ISPM No. 11 (Pest risk analysis for quarantine pests, including analysis of environmental risks and living modified organisms, 2004), should take into account the following:

-
species or group of species of tree in relation to pest epidemiology   
-
bark thickness

-
for species dependent on bark, the quantity of residual bark

-
insect gallery size and configuration

-
whether pest development occurs within the bark or below the bark

-
moisture content and temperature of wood to sustain pest development

-
climatic and seasonal conditions necessary to sustain pest development throughout the harvesting, storage and transport phases

-
potential infestation of residual bark and wood

-
commodity type (round wood, sawn wood, wood chips)

-
transferability of pests from one species of wood to another.

Where debarking is required as a phytosanitary measure, NPPOs may consider a tolerance where individual pieces of wood should not have bark on more than 10 percent of their total surface area. NPPOs should consider that the shape and size of pieces of bark will affect the level of risk. For example, a piece of bark the shape and size of a sheet of paper (e.g. A4 or letter-size) poses a higher risk than a long narrow strip of the same surface area. Illustrations of debarked wood meeting the general tolerances specified are shown in Appendix 2.
	1) “Debarking tolerances” should be translated into Spanish as “Tolerancias de corteza”
2) Wood chips should be translated into Spanish as “chips o astillas de madera”

3) This item should be translated into Spanish as: “la capacidad de la plaga de transportarse transferirse de una especie de madera a otra”.
4) Normally is not possible to identify the tree species in wood packing material. 

5) The definition of the tolerance level of bark must be given as a result of the scientific information which relate the quantity of bark and the phytosanitary risk. This information must be analyzed and evaluated through the IFQRG and the TPFQ. The last one could propose the specific tolerances levels to be included in this standard.  

	2.1.2 Inspection to verify debarking
	BRAZIL
	1) Technical 
	Single Para
	Inspection should verify that any tolerances set by the importing NPPO have not been exceeded. However, to provide some guidance to NPPOs where tolerances have not been established, debarking should at least remove the majority state how much?????of bark on wood. 
	1) The tolerance level of bark should be given by the IFQRG meeting in November 2006 and the recommendations of the TPFQ, because the tolerance level must be a result of the scientific research, which relates the quantity, or different levels of bark and the phytosanitary risk.  

	2.2 Bark-free wood
	BRAZIL
	Translation
	1st dash
	In some cases where the smallest pieces of bark may present a risk, NPPOs may apply a requirement that the wood be bark-free as a phytosanitary measure where it is technically justified. These may include:

-
where a specific pest risk is identified and can be eliminated by complete removal of the bark

-
…...


	It should be translated into Spanish as “cuando se identifique un riesgo específico de plaga es identificado y se puede ser eliminado mediante excluir con la remoción total de la corteza”

	2.2.1  Bark tolerances for bark-free wood
	BRAZIL
	Substantive
	Single Para
	Bark-free wood should generally not contain any bark above the cambial layer. However, and according to a PRA, NPPOs may allow defined tolerances for bark remnants for example for:…


	PRA must be the basis to allow a decision on how much bark must be allowed on bark free wood.

	2.2.2  Inspection to verify the wood is bark-free
	BRAZIL
	1) Technical 

2) Technical 

3) Technical


	New first para

1st Para, 2nd phrase

Last para
	Inspection should be the phytosanitary measure used to verify that the tolerance level established by the importing country NPPO, through PRA, has not been exceeded. Where NPPOs require that wood be bark-free, the commodity should not retain any visible indication of bark. In many some cases, this wood may contain evidence of cambium, which may appear as a brown discoloured tissue on the surface of the wood. Furthermore bark-free wood may also contain ingrown bark and bark pockets, but in general should not contain any evidence of the layer of tissue above the cambium. However, if a specific tolerance has not been determined, infrequent detection of very small pieces (e.g. credit card size) may be permitted, provided that these show no evidence of pests. Illustrations of acceptable bark-free wood appear in Appendix 3. 
	1) Included to let clear that this item deals with inspection as the phytosanitary measure necessary to confirm the bark free status and is related to the conclusions of PRA

2) It is not frequent that the wood used as wood packing material has evidence of cambium.

3) The last para has been erased because it contains many uncertainties about how to consider the size and distribution of the bark pieces.( very little pieces, infrequent) 



	2.3  Responsibilities of the exporting NPPO
	BRAZIL
	Substantive
	Single Para
	The NPPO of the exporting country is responsible for the application of phytosanitary measures, the certification of exports and/or including marking systems (if used) to verify compliance. 


	The marking system has been used for WPM and is included in the certification system for export. 

	2.4  Non-compliance
	BRAZIL
	Technical
	Single Para, last phrase
	In cases of non-compliance, the NPPO of the exporting country should be notified in accordance with ISPM No. 13 (Guidelines for the notification of non-compliance and emergency action).  The importing country could adopt the actions in accordance with ISPM No. 20 (Guidelines for a phytosanitary import regulatory system).
	ISPM No. 20 gives some actions that can be taken in cases of non-compliance as a complement of the Notification of Non-compliance described in the ISPM No. 13. 


	
	This Annex must be studied again, considering that some families can be into both categories.( i.e. Siricidae) 

Fungi  must be removed from the table because the intended use of wood mitigates appropriately the risk of spread.

Footnote is vague and makes very complex to understand and apply the table. It has to be clarified or eliminated



	Appendix 2 Illustrations of debarked wood
	BRAZIL
	
	
	Appendix 2 -----------------------------------------------------------------------------------------
	Eliminate the credit cards in the picture of this Appendix.

	Appendix 3 Illustrations of bark-free wood
	BRAZIL
	
	
	Appendix 3 -----------------------------------------------------------------------------------------
	Eliminate the credit cards in the picture of this Appendix.














